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The name of Cronaca Veniera has been adopted by various scholars
when referring to three particular codices, that is M 1568 and M 7912, preserved
at Marciana National Library in Venice, and von Ranke 69° from Syracuse
University Library, New York. For the former two of them, the basis for this
ascription has probably been represented by the two Marcian former catalogues,
by both that of the codices’ class (“Ital. VII.” catalogue, for M 1568) and that on
topics (“Soggetti Veneti” catalogue, for M 791 and M 1568). As for the codex at
Syracuse University, the reason for this ascription has originated in one of the
two inscriptions on the front page, ascribed to Leopold von Ranke himself*, with

1 Edward Muir, The Leopold von Ranke Manuscript Collection of Syracuse University.
The Complete Catalogue, Syracuse, New York 1983, p. 66.

2 Freddy Thiriet, Les chroniques vénitiennes de la Marcienne et leur importance pour
I’histoire de la Romanie gréco-vénitienne, “Mélanges d’Archéologie et d’Histoire,
publiés par I’Ecole Francaise de Rome”, 1954, p. 241-292 (251); Vittorio Lazzarini,
Marino Faliero. Avanti il Dogado — La Congiura, Florence 1963 [1897], p. 103 n. 1;
Pietro Zorzanello, Catalogo dei manoscritti italiani della Biblioteca Nazionale Marciana
di Venezia. Mss. Italiani — Classe VII (nn. 501-1001) (ed. by Giulio Zorzanello), Florence
1963, p. 84-85 apud Antonio Carile, La cronachistica veneziana (secoli XII-XVI) di
fronte alla spartizione della Romania nel 1204, Florence 1969, p. 70 n. 1; Raymond-
Jloseph] Loenertz O. P., Les Ghisi dynastes vénitiens dans [’archipel 1207-1390,
Florence 1975, p. 319; A Anne Markham Schulz, The Sculpture of Giovanni and
Bartolomeo Bon and Their Workshop, “Transactions of the American Philosophical
Society”, new series, 68 (1978), 3, p. 1-81; Maria-Teresa Todesco, Andamento
demografico della nobilta veneziana allo specchio delle votazioni nel Maggior Consiglio,
“Ateneo Veneto” 176 (1989) [= http://venus.unive.it/riccdst/sdv/ saggi/testi/pdf/
Todesco%20demografia_corr.pdf], p. 22 n. 71, 23 n. 72; Maria Maddalena Sarnataro, La
rivolta di Candia del 1363-65 nelle fonti veneziane, “Studi Veneziani”, new series, 31
(1996), p. 127-153 (132 n. 27); Reinhold C. Mueller, The Venetian Money Market.
Banks, Panics, and the Public Debt, 1300-1500, Baltimore 1997, p. 59, 227.

3 A Carile, op. cit., p. 146; Ed. Muir, op. cit., p. 71.

4 lbidem. It is somehow strange the note of A. Carile, op. cit., p. 146, who ascribes this
notice to a handwriting from the 16™-17™ centuries, as much as the Italian scholar refers
to Marco Foscarini, Doge between 1762 and 1763!
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the following mention: “Dalle citationi del Foscarini si ricava indubitam(ente)
che questa é la cronaca chiamata Venier.””

Manuscript M 1568 (8016):

According to the former catalogue of Marciana National Library — “Ital.
VIL.” —, codex M 1568 was entitled “Cronaca Veneziana dalla fondazione della
Citta sino all’anno 1556, with an additional note saying: “E questa la Cronaca
cosi detta Veniera”, and dated in the 16™ century. Meanwhile, the other former
catalogue — that is, “Soggetti Veneti” — placed the codex in two different
categories: ““sino al 1556. Veniera” and “sino al 1580. Veniera” respectively. On
its turn, the most recent catalogue due to Carlo Campana regards it simply as
“Cronache di Venezia™®; in addition, it mentions a title, “Cronaca Veneta fino al
1556” written in the manuscript, which | must confess | did not noted when
consulting it. The codex comes from Giovanni Rossi (no 78) and A. Carile
informs that the manuscript covers 439 leaves, among which 425-435 are blank’.
However, consequent to my personal investigation, the last page would be 437b.
The chronicle itself begins at p. 94b, being preceded by the coat-of-arms of the
Venetian noble families (p. 1a-94a)®. Placed as a title, the chronicle’s incipit is as
follows: “Questo si ¢ il trattado della cronicha della magnifica et nobel cita de
Veniesia et de tutto il suo destretto la qual citade fu edificata da veri et boni
uestiarii [A. Carile’s emphasis: cristiani®].” (p. 94b)!°. Practically, it is not yet
about the chronicle itself, since the above phrases introduce a narration dealing
with St. Mark’s apostolic activity in Aquilea (p. 94b-95b). This material is
followed by the legend of the Paduan consuls in the lagoon (p. 96a-96b), which
begins with the following invocation: “Lanno della Natiuita del nostro Signor
meser Jesu Cristo 421 al ultimo anno de Papa Inocentio Primo”, by the legend
of Attila (p. 97a-98a) and only then by the local chronicle of Venice (p. 98b-
344a), beginning with the ‘dogal’ election of Paoluccio Anafesto (697-717). The
local chronicle comes to an end with the following excipit: “[...], et nota che
pocchi al presente se trouano, et non se troua faculta per ducati 40™.”, and then
by inserting a list of the electors for Doge Lorenzo Priuli (1556-1559)! (p.
437b). Carile mentions that the codex would contain a zibaldone of other notes,
historical inclusively®?, but I personally have not taken notice of them. As a

5 Ibidem; Ed. Muir, op. cit., p. 71.

6 Carlo Campana, Cronache di Venezia in volgare della Biblioteca Nazionale Marciana.
Catalogo, Venice 2011, p. 125.

" A. Carile, op. cit., p. 66.

8 See also Ibidem.

® Ibidem.

10 See also Ihidem and C. Campana, op. cit., p. 125.

LA, Carile, op. cit., p. 66.

12 Ibidem.
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whole, the codex has a less accurate and hard legible handwriting, while the page
numbering belongs to the copyist himself.

Manuscript M 791 (7589):

According to catalogue “Ital. VIL.”, codex M 791 also belongs to the 16"
century and represents a miscellanea including “Cronica di tutte le casade della
nobil citta di Venetia” and “Cronica Veniera”, while catalogue “Soggetti Veneti”
grouped it in category “sino al 1580. Veniera”. The title offered by C.
Campana’s catalogue is that of “Cronaca detta Veniera sino all’anno 1580, It
originates in the donation of Girolamo Contarini (no 93) and presents a title on
the front page, pretty erased and therefore difficult to be legible, as follows:
“CRONICA DE TUTTE LE CASAde™ [sic!'] della nobel citta di Venetia, cioe
delli gintill’huominj, che sono vinuti ad habitar in questa, la qual fu edificata
nelli anni del nostro Signor Jesu Christo CCCC XXJ. alli XXV Marzo il giorno
della anu[n]tiatione della uergine Maria, con larme de tutti li gintill’hominj de
essa citta, che sono de pratiche [Carile’s emphasis: del grande] conseglio, et fu
molti cassa [Carile’s emphasis: et di molti cittadini]™*®. F. Thiriet regarded it as a
codex counting 207 leaves, among which only 199 are numbered®®, but | have
personally noted that 201a is the last page. Among these leaves, the first 49 are
adorned with coloured signs of the Venetian patrician families'’. The titles are
also coloured in red, while each doge’s coat-of-arm is mentioned on the margin
of the text on each page®®. The incipit mentioned by F. Thiriet for this codex,
“Anno a nativitate Christi CCCCXXI”* and the note that it refers to the
legendary foundation of Venice, do not represent sufficient elements. Moreover,
I must confess that | have been able to detect this note nowhere in this
manuscript. The personal investigation of the codex convinced me to rather
follow the incipit offered by A. Carile: “Cronica dell’Inclita citta di Venet(i)a et
del suo Destreto la quale e circondata dal mare el fu edificata da ueri et Boni
Cristiani, [...]” (p. 1a)®. As a matter of fact, all these represents nothing but
incipits of the world chronicles, while the local chronicle itself begins as follows:
“Come fu elletto primo Dose messer Poluzo Anafesto in Racliana?. Messer
Poluzo Anafesto universalmente dalli Nobili ...” (p. 55a)?. Neither Thiriet, nor

13 C. Campana, op. cit., p. 111.

14 Capital letters in the manuscript.

15 A, Carile, op. cit., p. 70.

16 Fr. Thiriet, op. cit., p. 251.

7 Ibidem, p. 251-252. For the filigrees in the manuscript, see A. Carile, op. cit., p. 70 n.
2.

18 Fr, Thiriet, op. cit., p. 252.

19 1bidem.

20 See also A. Carile, op. cit., p. 70.

2L This first passage is settled as title, a detail not noticed by A. Carile.
22 See also Ibidem.
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Carile have noticed that it is about a clear separation inside of the codex: the
world chronicle — meaning the foundation story and the Marcian legend, the
legend of Attila (p. 1a-7b) has a particular page numbering, continued by several
blank leaves (p. 8a-14b), while a new numbering starts once with the
presentation of the noble families (p. 1a-48b, 53b-54a), among which references
to the ‘founder’ Paduan consuls are inserted (p. 49a-53a). It continues with the
chronicle itself, starting at p. 55a. As for the excipit, it is as follows: “L ‘anno
MDLXXX fu fatto il Ponte di pietra in Canaregio con collone come si vede il
quale fino a questo tempo era stato di legname, del qual ponte per esser il piu
bello di questa citta ho voluto farne mentione.” (p. 201a)?. F. Thiriet noted the
fact that, once narrating events in the end of the 15" century, that is since p. 184,
the handwriting would have been completely different?. Thus, the French
scholar suggested that it would have been about an addition completed by
another copyist, who literally would get rid about the events occurred in the 16™
century in the last 20 leaves?. The local chronicle is very nicely adorned on the
text’s margin, many drawings very well accomplished being present along with
each doge’s coat-of-arms. As a whole, it is about a pleasant handwriting, but
various problems are found when using the capital letters, which are completely
random. The use of comma and period also represent a drawback, no rules being
followed.

Manuscript von Ranke 69:

Another manuscript, that is codex von Ranke 69 from Syracuse
University Library, New York and which is microfilmed at the Institute of
History of G. Cini Foundation in Venice, is also noted under the name of
Veniera®. It is about a codex presenting miniatures with dogal stems?’. It
numbers 437 leaves®, and the cover is drawn with the coat-of-arms of the
patrician family Nani, having the inscription: “Bernardus Nanius Nob. Ven. Ant.
Fil.”®, It is also the following note on the front page: “Dell origine et
accresimento della citta di Venetia et isole delle lagune principiato dall’anno
CCCCXXI et molte altre cose notabili fino all’anno MDLVI.”® As for the incipit,
it is presented by Edward Muir as follows: “Della vera origine, e principio di
q(ue)sta Provincia, e Citta nostra di Venetia sparpagna per tutte I’lsole de
q(ue)ste Lagune da Grado, sin a Cavarzere, che adesso si chiama il Dogado,

23 See also Fr. Thiriet, op. cit., p. 252; A. Carile, op. cit., p. 70; C. Campana, op. cit., p.
111.

24 Fr, Thiriet, op. cit., p. 252.

25 |bidem.

% A, Carile, op. cit., p. 146.

2 1bidem.

28 |bidem; Ed. Muir, op. cit., p. 70.

29 |bidem.

30 A, Carile, op. cit., p. 146; Ed. Muir, op. cit., p. 70.
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diverse sono li openioni degli scrittori ..., a version that is also noted by A.
Carile, with the initial addition: “Dell’origine et accrescimento di Venetia
nel’isole delle lagune del 421.” (p. 1a)* The chronicle finishes in this manner:
“... M. Lorenzo Priuli con piacere universale di tutta la citta dopo la morte del
Veniero a 14 di zugno 1556 fu eletto dose, quantunque egli non fosse Proc.re ma
quando fu fatto dose era attualmente consegler.” (p. 414a)®* Another
handwriting adds: “Quale vive al di d’oggi.”®, certainly referring to Doge
Lorenzo Priuli (1556-1559). After the chronicle, a material entitled “La congiura
di Baiamonte Tiepolo” (p. 419a-437b%® or 419a-430b%) follows, along with some
documents referring to Candia (p. 431a ff.)*, all these materials belonging to the
17" century®,. Practically, | am not able to understand the mention that Ed. Muir
has made at a certain moment, according to which Cronaca Veniera would be
actually integrated among pages 33b and 383b*°.

Beside these three codices, placed by scholars like Thiriet, Carile or
Muir under the name of Veniera, the two classical catalogues at Marciana also
credit other five chronicles with this name, that is M 68, M 2580, M 793, M 10,
and M 1565.

Manuscript M 68 (8317):

In catalogue “Ital. VIL.”, this codex is presented only as “Cronaca
Veneziana dalla fondazione della Citta fino al 1555 and dated in the 16™
century®’. Yet, according to “Soggetti Veneti”, it is about another chronicle in
“Veniera” group: “sino al 1580. Veniera”, but also as “sino al 1555”. On his
turn, C. Campana names it as “Cronaca detta Veniera, sino all’anno 1555
circa™. The beginning of the codex refers to the family of Balanzani (“egregia
casada di Balanzani”, p. 2b), including its genealogical tree (p. 3a) and the coat-
of-arms (three swords on a blue backgrund, p. 1b and 3a). The coat-of-arms on p.
la is accompanied by another drawing on the top, representing a lady holding a
sword in the right hand and balance of justice in the left one. The chronicle itself
begins as follows: “CRONICA* dell’inclita citta di Venetia et del suo destretto

31 Ibidem.

32 A, Carile, op. cit., p. 146-147.

33 |bidem, p. 147; see also Ed. Muir, op. cit., p. 70.

34 A, Carile, op. cit., p. 147; see also Ed. Muir, op. cit., p. 70.

35 A, Carile, op. cit., p. 147.

% Ed. Muir, op. cit., p. 71.

37 |bidem, p. 71-72.

38 |bidem, p. 71.

% Ibidem.

40 The second half of this century, according to A. Carile, op. cit., p. 69.
41 C. Campana, op. cit., p. 41.

42 Capital letters in the manuscript, emphasized with red colour.
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la quale é circondata dal mare et fu edificata da ueri & buoni cristiani”* and
continues with the episode of the Trojan foundation and the origins of Venice,
the legend of Attila (p. 4b-6b) and the other elements of the world chronicle. The
local chronicle starts at p. 60b and the excipit (p. 196b) is: “E il Principe Veniero
che s’era alquanto conualuto de una graue infirmita hauuta [’accompagno fin
alla galea capitana.”, but the last year that the narration refers to — on the
contrary to the one mentioned in the catalogue — year 1553 (according to p.
196a), dealing with the election of Marcantonio Trevisano (1553-1554) as doge.

The dimensions of the codex are large, while the handwriting, although
intelligible, is small. The page number belongs to the librarians, but it is noted
only from time to time.

One could conclude that this manuscript was written or at least belonged
at a certain moment to a member of the Balanzani family. That is why one could
regard this codex under the name of “Balanzana chronicle”.

Manuscript M 2580 (12472):

It is about a codex originating in the former Phillipps Library in
Gloucester (no 3016), which is now at Marciana under the name of “Cronaca di
Venezia fino al 1556, preceduta da una storia di Attila”. On the other hand,
catalogue “Soggetti Veneti” makes two references: “sino al 1556. Veniera” and
“Istoria de Attila” respectively, while the flyleaf indicates: “Cronaca Veneta
ditta Veniera sino al 1556 con famiglie nobili e stemmi miniati”. On its turn,
Campana’s catalogue uses the title of “Cronaca detta Veniera sino all’anno
1556™%. The pages are numbered from 4a. On the back of the previous page,
[3b], it is a coloured drawing representing Jesus in triumph, holding a white flag
with a red cross, descending from a cloud. In the bottom, it is a bearded man with
long ears, lying with his hat and lacen left aside. The long ears could be regarded
as diabolical symbol, maybe leading to the image of Attila, while the remainder
of the details is human. The passing to the text is done by the following title:
“Comme Attila flagelum Dei naque, et a che modo el uene al mondo™* (p. 4a),
and the incipit is: “Dappoi la passion del nostro Signor Jesu Xpisto li sui apostoli
fuono disperssi longamente per llo mondo, [...]”*" (p. 4a). The legend of Attila
follows (p. 4b-7a), and afterwards a list of the Venetian patrician families is
inserted, disposing them alphabetically, with each coat-of-arms in colours and a
short presentation of the origin of each of them (p. 8a-102a). The coat-of-arms
are taken on in the proper chronicle, when referring to each doge. The chronicle
itself starts with the following title: “Comme fu elletto primo dose misser Paulo

43 See also in A. Carile, op. cit., p. 69 and in C. Campana, op. cit., p. 41.
4 See also in A. Carile, op. cit., p. 69 and in C. Campana, op. cit., p. 41.
4 bidem, p. 168.

46 See also Ibidem.

47 See also Ibidem.
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Anafesto in Radinea” (p. 104a)®. The excipit is at p. 325b and refers to the
election of Doge Lorenzo di Priuli (1556-1559): “Ma a ditta ellettione per Dose,
si ritrouo esser consegier™®, and at this point it is interrupted, without
mentioning the name of the respective counsellor. The handwriting is difficult
enough, but the fact that each paragraph presents a title is helpful. The page
numbering belongs to the librarians.

Since it was mentioned in G. Castellani’s list of the inventories of the
former Phillipps Library®, the number 3016 (mentioned on the manuscript)
could demonstrate that it belonged previously to Cochrane Library.

Manuscript M 793 (8477):

It is about a codex originating in the former collection of Girolamo
Contarini (no 95)%. As presented by catalogue “Ital. VIL.” of Marciana, the title
is “Cronaca di Venezia dall’origine della citta al 1478”. On the other side,
catalogue “Soggeti Veneti” makes two references to it: “sino al 1478” and “sino
al 1580. Veniera”, the year in the latter reference being certainly an error of
transcription due to the librarians. According to Campana’s catalogue, it is about
“Cronaca di Venezia sino all’anno 1479752, Although Freddy Thiriet counted
199 leaves for this codex®, | have personally numbered only 196. The
manuscript is stained and deteriorated on the extremities® and the conservation
state is bad®®. Personally, | noted an extremely disorganized handwriting and also
the absence of delimitations between the phrases: there are neither periods, nor
capital letters, etc. The page number belongs to the copyist. The incipit is as
follows: “Questo sie il tratado de la cronicha de la magnificha e nobel zita de
Ueniesia e de tuto el suo destreto la qual citade e sta edificada da ueri e boni
Cristiani e si comenzaremo dapoi la pasion del nostro Signor misier Jesu Cristo”
(p. 1r)®, and continues with Christ’s passion®’. However, it is about the
beginning of the world chronicle, as a matter of fact of a combination between its
many versions, its narration being many times taken on through either the Trojan

48 See also Ibidem.

49 See also Ibidem.

%0 See C. Castellani, | manoscritti Veneti contenuti nella collezione Phillipps in
Cheltenham (contea di Glocester), “Archivio Veneto” 37 (1889), p. 199-248.

51 See also C. Campana, op. cit., p. 113. For Girolamo Contarini da San Trovaso, see also
Sulla famiglia patrizia Contarini e spezialmente sul ramo de’ Scrigni di san Trovaso,
[1843], apud Emmanuele Antonio Cicogna, Saggio di bibliografia veneziana, Venice
1847, p. 399.

52 See C. Campana, op. cit., p. 112.

53 Fr. Thiriet, op. cit., p. 254; the same in C. Campana, op. cit., p. 112.

54 Fr. Thiriet, op. cit., p. 254.

%5 Ibidem.

% See also Ibidem, p. 254; A. Carile, op. cit., p. 35; C. Campana, op. cit., p. 112.

ST Fr. Thiriet, op. cit., p. 254.
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legend, or the story of St Mark or Attila (p. 1a-43a), sometimes interrupted by
attempts to insert the lists of noblemen, relics, churches, and so on. Various signs
are to be noted along this world chronicle, written in pencil, referring to
beginnings or ends of passages from other chronicles (“Z. Dolf.” — p. 1a, 273,
“Cron. Zanc.” — p. 32a, “Cron. Venier.” — p. 32b, 39b, 43a). At a first sight, |
supposed that these references belong to Fr. Thiriet, but C. Campana regards
them as belonging to A. Baretta®®. The chronicle itself begins as follows: “Meser
Paoluzo pronominado Anafesto universalmente da li nobili et tuti altri habitanti
in Racliana fu eleto uno cavo e primo chiamado doxe ...” (p. 43b)%, while the
excipit mentions: “et questa e stada la prima dogaresa morise mai in palazzol[,]
la qual poi el suo exiguio fo sepelida in la dita Giesia di San Zuam Polo.” (p.
196a)%°. Although Carile dates this event in 1479, the last year mentioned by the
chronicler is 1478 (p. 194a), under Doge Andrea Vendramin (1476-1478), a
detail that convinced the authors of the Marcian catalogue to settle this year as
representing the end of the work®,

On the front page, one could find the following not caligraphic note,
written with an emaciated ink®: “1590. Laus Deo. Copia cauada da una cronica
vechia et tolto senon li casadi che al presente se retrouano per i seruessi de
molte altre che non si retrouano piu in esser et copiado senon alcune cose
signialate qual cronicha fo scrita senon fino in tempo de meser Zuane Mocenigo
Doxe.”®

Manuscript M 10 (8067)%:

Catalogue “Ital. VIL.” at Marciana National Library regards the chronicle
in manuscript It. VII. 10 under the following name: “Antonio Dona. Cronaca
Veneta dall’anno 687 al 14797%. It also makes the additional mention: “Piu
veramente é la cosi detta Veniera. Vedi il Cod. DCCXCI e il MDLXV” and dates
it in the 17" century. These data are somehow confirmed by the notes in the
flyleaf: “Cronaca Veneta detta Veniera sino al 1479. Sec. XVII”, which refer

%8 C. Campana, op. cit., p. 113.

%9 See also A. Carile, op. cit., p. 35.

60 See also C. Campana, op. cit., p. 112. The version provided by A. Carile, op. cit., p. 35
is: “Adi 23 ottobrio [1479] el morite la dogaresa moier del presente doxe M.r Zuan
Mocenigo ... laqual poi el suo exequio fo sepelida in la dita giesia di S. Zuane Polo.” (p.
196b — sic!).

61 For the use of this codex, see also R. C. Mueller, op. cit., p. 178.

62 See also Fr. Thiriet, op. cit., p. 254; see also R.-J. Loenertz, op. cit., p. 319.

63 See also A. Carile, op. cit., p. 35 n. 3 (who, between “1590” and “Laus Deo”, inserts a
“P”, which I must confess I did not notice); see also C. Campana, op. cit., p. 112.

® For more considerations regarding this codex, see also S. Marin, Venice, Byzantium
and the Muslims (prior to 1345) According to the Chronicle Ascribed to Antonio Donato,
“Vizantiyskiy Vremennik” 101 (2017), p. 299-322.

8 See also C. Castellani, op. cit., p. 230.
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thus to “Veniera” group. On its turn, the catalogue provided by C. Campana
regards it as “Cronaca detta Veniera sino all’anno 14797%. It is about a
manuscript counting 143 leaves, numbered on both sides of the papers. Since the
very beginning, it is entitled as “Come fit elletto il primo Dose meser Poluzo
Anafesto” (p. la), starting the narration with year 667 — thus, it does not
correspond to the note in the catalogue —, meaning a wrong date for the election
of the first Venetian doge, that is Paoluccio Anafesto. The excipit is as follows:
“[...], et hauea con lui pin di 200 persone di fameglia, et alla sua partenza fulli
presenta confetti, e cera per ualor di ducati 500.” (p. 143b).

The handwriting of the codex is rather difficult, but intelligible. Beside
the chronicle itself, it is beyond any doubt that the manuscript includes no other
material, such as legends of the origins of the city, lists of patrician families, and
so on, which are present in the greatest number of Venetian chronicles.

Manuscript M 1565 (9574):

Catalogue “Ital. VIL.” of Marciana offers more information about this
codex, originated in Giovanni Rossi collection (no 73), presenting it as “Memorie
Venete, ossia Epoca Veneziana di autore anonimo, ricopiata da originale
esistente presso S. E. Marco Flangini Senatore, da Antonio Maria Dinarelli,
dall’anno 687 al 1479”. The data are taken on from the notes at p. 1a of the
chronicle, saying that: “Memorie Venete, o0 sia Epocca Veneziana di auttore
annonimo, ricopiata da originale esistente in mano di S. E. Marco Flangini
Senatore, percio nominata da me Antonio Maria Dinarelli Codice Flangini”®. In
addition, the same leaf provides the following mention: “A 4 7mbre 1747. In
Venezia™®® (p. 1a), which Carile attached to the previous one®, as if being about
one and the same phrase. The same Marcian catalogue adds the following note:
“E la Cronaca, non di Antonio Donato, come nel Cod. X di questa classe, ma la
cosi detta Veniera”. The flyleaf is more succinct in information, but confirms
partially that it is about “Memorie Venete”. As for “Soggetti Veneti” catalogue, it
places the codex in two headings: “dal 687 al 1479. Veniera” and “sino al 1580.
Veniera” respectively. On his turn, C. Campana entitles it as “Cronaca detta
Veniera, sino all’anno 1479”7°. The narration begins with presenting the first
doge: “Paulucio Anafesto. 1” (p. 1a) as a title, while the incipit is: “Meser Paulo
Anafesto universalmente dalli nobili e di tutti li altri abitanti d’Eracleana fu
eletto un cavo e prima chiamato Dose del 687.”"* However, the reference of the
copyist to year 687 is an error, since it is well known that the first doge was

6 C. Campana, op. cit., p. 24.

67 See also A. Carile, op. cit., p. 71; C. Campana, op. cit., p. 125.
88 See also Ibidem.

8 A, Carile, op. cit., p. 71.

0 C. Campana, op. cit., p. 125.

"L Cf. A. Carile, op. cit., p. 71; C. Campana, op. cit., p. 125.
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elected in Heraclea only in 697. At any rate, the narration continues with a list of
the doges, to each of which events are attached. The chronicle comes to an end
when referring to Doge Giovanni Mocenigo (1478-1485) in year 1479 (p. 136b),
as follows: “Adi 5 9mbrio venne a Venezia il Cardinal d’Ongaria, chiamado dal
Papa a Roma, al qual li fo fatto grandisimo honor, e fattoli le spese co tutta la so
fameia che sono persone piu di 200, e alla soa partita presentolli confetti e cere
[sic!] per libre 600. Il Fine”’2. To the 136 leaves, Carile adds other four not
numbered leaves’, which | personally have not detected. The codex has an
acceptable handwriting, and the page numbering belongs to the copyist himself.

Other manuscripts regarded as “Veniera” and the matter of paternity:
Another ‘Veniera’ codices should also be added. First, it is about the one
that Franco Rossi refers to as being located at the State Archives of Venice,
inventory Miscellanea codici, I, Storia veneta, no 597,
It has also been codex M 2046 (7803)" that Pietro Zorzanello and
Elisabetta Barile have referred to under this name, but without any conclusive
argument’®. On her turn, Holly Hurlburt’” puts codex M 2046 under the name of

72 See also A. Carile, op. cit., p. 71-72 (“cose” instead of “cere”); C. Campana, 0p. Cit., p.
125.

3 A. Carile, op. cit., p. 71.

" Franco Rossi, Quasi una dinastia: i Gradenigo tra XIIl e XIV secolo, in Grado,
Venezia, i Gradenigo (ed. by Marino Zorzi & Susy Marcon), [Venice] 2001, p. 155-187
(183 n. 7). See Anon., Cronaca veneziana, Venice, State Archives, Storia Veneta 55 (olim
940), 15™ century.

5 See Anon., Origine delle famiglie patrizie Venete coi loro stemme e colori. Cronaca di
Venezia dal principio della citta fino all’anno 1478. Serie dei Dogi di Venezia fino a
Francesco Contarini, 1623, Venice, Marciana National Library, manuscript It. VVII. 2046
[= 7803], 17" century. See also C. Campana, op. cit., p. 138 (Cronaca detta Veniera,
dating it in 16™M-17t" centuries).

6 p. Zorzanello, Catalogo dei manoscritti italiani della Biblioteca Nazionale Marciana
di Venezia. Mss. Italiani — Classe VII (nn. 1601-2100) (ed. by Giulio Zorzanello),
Florence 1974, p. 103-111; Elisabetta Barile, in Elisabetta Barile, Piero Falchetta, Alessia
Giachery, Piero Lucchi, Susy Marcon, Helena Szépe, Camillo Tonini, Viola Venturini,
Catalogo, in Grado, Venezia, i Gradenigo, p. 337-403 (356-357). Although the Marcian
catalogue “Ital. VIL.” presents it as “Origine delle famiglie patrizie Venete coi loro
stemme e colori. Cronaca di Venezia dal principio della citta fino all’anno 1478. Serie
dei Dogi di Venezia fine a Francesco Contarini, 1623, so that it does not establish any
connection with the name of Veniera, and the same catalogue places it in the 17 century
(as it is natural, taking into account the fact that the series of the doges comes to an end
with Fr. Contarini, 1623-1624), the two scholars have considered that the chronicle in
this codex would belong to the middle of the 16" century and named it as “the so-called
Veniera”.

" Holly S. Hurlburt, The Dogaressa of Venice, 1200-1500: Wife and Icon, New York
2006.
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“Cronaca Veniera”. According to catalogue “Ital. VIL.”, it is named as “Origine
delle famiglie patrizie Venete coi loro stemme e colori. Cronaca di Venezia dal
principio della citta fino all’anno 1478. Serie dei Dogi di Venezia fino a
Francesco Contarini, 1623” and is dated in the 17" century.

Also under the name of Venier, Ed. Muir refers several times to
manuscript PD 517b from Correr Civic Museum’®,

Among all these manuscripts, it is difficult to establish a clear connection
with the one that M. Foscarini referred to when speaking about ‘Veniera
chronicle’. The beginning of the local chronicle, “Missier Poluzo Anafesto
universalmente” is the same with the one in all the other codices, but the page
where Foscarini placed it (p. 12, “dopo alcuni fogli preliminari’®) does not
correspond with any of the manuscripts that |1 have taken into consideration
above. Moreover, the excipit saying that “confetti e cere per I. 100” refers to
events occurred in 1479, dealing with the arrival in Venice of a Hungarian
cardinal®®, a detail that could not be detected in the codices above — except for M
10 and M 1565 —, which ends by narrating events in the second half of the
subsequent century.

Henceforth, it should be about a manuscript different than those
presented above and that in addition presents in the end the copyist’s name and
clarify the matter of dating: “Exemplata per me Jo. Antonium Ferro, dum essem
cancellarius clar. domini Joannis Jhieronymi Lauredani praetoris dignissimi
Clodiae domini mei Colmi, 1537.78!

In exchange, E. Cicogna mentioned a different note made by Foscarini to
another chronicle regarded as “Veniera”, that is the one in Cicogna’s ownership
itself, classified at number 1443%2, It is about a codex that during two centuries
had belonged to Balbi family, its incipit being “L ‘anno della Nativita del n(ost)ro
signor Jesu Christo 421” and ending by referring to the dogal election of
Lorenzo Priuli, as follows: “elleto doge essendo conseglier”®. Cicogna also

8 Ed. Muir, Civic Ritual in Renaissance Venice, Princeton 1981, passim.

" Marco Foscarini, Della Letteratura Veneziana ed altri scritti intorno ad essa (ed. by
Ugo Stefanultti), [Bologna] [1976] [reprint of ed. Venice 1854] [first ed.: 1752], p. 159 n.
1. Those preliminary leaves are later presented as referring to the noble families,
including those originated in Constantinople and Acre, as well as a catalogue of the
characters in the Great Council at the serrata in 1297, cf. Ibidem, p. 159.

8 Ibidem, p. 159 n. 1.

8 |bidem.

8 R[inaldo] F[ulin], Saggio del catalogo dei codici di Emmanuele A. Cicogna, “Archivio
Veneto” 4 (1872), part I, p. 59-132, 337-398 (112); see also Aug[uste] Prost, Les
chroniques vénitiennes, “Revue des questions historiques” 31 (1882), p. 512-555 and 34
(1883), p. 199-224 (209, 220).

8 R. F[ulin], op. cit., p. 112.
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noted that this chronicle would be in the possession of various libraries, but the
Venetian scholar confessed that he had not seen a similar copy®.

It also remains unclear which manuscript was taken by S. Romanin into
consideration when speaking about the Veniera chronicle®®. The scholar referred
only one time to a Veniera chronicle, as being in the ownership of E. A.
Cicogna®®.

In his introduction to Marcantonio Sabellico’s Istoria®”, Apostolo Zeno
supposed that the author of the chronicle would have been Antonio Donato, and
the reason for this paternity would be represented by the numerous details about
Andrea Donato, Antonio’s father, and by the stage where Pope Sixtus IV
ennobled this latter as knight while being ambassador in Rome in 1476%,
Nevertheless, as M. Foscarini noted, there would be no other evidence in this
work to allow the ascription towards A. Donato®°.

Although noting the name of ‘Veniera’, the modern scholars have
excluded the possibility that the author would have been a member of the Venier
family®. This patrician house has been ascribed only the ownership over one or
more codices® or at most the position of copyist®?. Thus, the chronicle has
generally been named as “detta Veniera [emphasis mine]”®. In conclusion, the
anonymity of this chronicle has largely been considered®.

& lbidem.

8 S[amuele] Romanin, Storia documentata di Venezia, 10 volumes, Venice 1853-1861,
I, p.309n.2; 1V, p. 274 n. 4.

8 |bidem, p. 426 n. 1.

8 See M. Antonii Sabellici, rerum Venetarum ab urbe condita, ad Marcum Barbadicum,
Sereniss. Venetiarum Principem & Senatum, Decadis Primae, in Degl’Istorici delle Cose
Veneziane, i quali hanno scritto per Pubblico Decreto, Venice 1718. See also S. Marin,
Marcantonio Sabellico’s Rerum Venetarum and “the Definitive History of Venice”. The
Beginnings of the Official Historiography in Venice?, “Revista Arhivelor. Archives
Review” 90 (2013), 1-2, p. 134-177.

8 Apud M. Foscarini, op. cit., p. 159 n. 1; apud also Ed. Muir, The Leopold von Ranke
Manuscript Collection cit., p. 71. For this ascription, see also M. Foscarini, op. cit., p.
158-159, A. Prost, op. cit., p. 549, 209.

8 M. Foscarini, op. cit., p. 158-159, 159 n. 1.

% |bidem, p. 158; Fr. Thiriet, op. cit., p. 252; Ed. Muir, op. cit., p. 71.

1 M. Foscarini, op. cit., p. 158, 159 n. 1; Notizie Istorico-Critiche intorno la Vita e le
Opere degli Scrittori Viniziani (ed. by de Ugo Stefanutti), I-11, [Bologna] 1975 [reprint of
ed. Venice 1752-1754], |, p. 161 n. 3 apud Ed. Muir, op. cit.,, p. 71; A. Prost, op. cit., p.
524, 209; Fr. Thiriet, op. cit., p. 252; Ed. Muir, op. cit., p. 71.

%2 A, Prost, op. cit., p. 524.

% Ibidem, p. 549, 209, 220; Fr. Thiriet, op. cit., p. 251; V. Lazzarini, op. cit., p. 103 n. 1;
A. Carile, op. cit., p. 66, 70; R.-J. Loenertz, op. cit., p. 319.

% It is according to the first inscription on codex von Ranke 69 apud Ed. Muir, op. cit., p.
70-71; A. Prost, op. cit., p. 524; Fr. Thiriet, op. cit., p. 252; R.-J. Loenertz, op. cit., p.

140



S. Marin, The Muslims and the Byzantines, according to ‘Veniera Chronicles’ (1)

On the other side, when speaking about the author, one could advance
the strictly hypothetical version of Bertucci Veniero’s Annals, mentioned by Fr.
Sansovino®. However, M. Foscarini confessed that he had not found any
reference in this work®, although mentioning that Sansovino’s expression of
“Bertucci Veniero p. lascio gli Annali veneti, ed alcune dichiarazioni sopra le
cose oscure d’Aristotele” would present a similar version in a codex preserved at
that time at Marciana, as M 25%. Consequent to this, Foscarini considered that
those annals “o sono perduti, 0 vanno confusi tra le scritture anonime”®. By
maintaining on the speculation field, 1 would also propose the version that the
name of ‘Veniera’ would originate in the reference in the last passage of certain
manuscripts (M 68, von Ranke 69) to Doge Francesco Venier (1554-1556).
However, without having other elements at disposal, | might not advance more in
this direction.

Consequently, | join the general opinion according to which this
chronicle is nothing but anonymous. In addition, the linguistic differences among
the codices at disposal or those connected to the phrase construction, and
especially those regarding the content justify the adoption of this solution, as
more as they prove that ‘Veniera chronicle’ should not be regarded as one single
work.

It remains the case of codex M 1565. For the matter of paternity, it is
useful the note at p. 1a, mentioned above and taken on in catalogue “Ital. VIL.”
On its basis, it clearly results that the manuscript belonged in 1747 to Antonio
Maria Dinarelli, that it represents the copy of another codex owed by senator
Marco Flangini, and, the most important, that the author could not be identified
even at those times, being regarded as anonymous. The same information allows
the conclusion that the title that this work at the middle of the 18" century had
was that of “Memaorie Venete, ossia Epoca Veneziana”.

Dating:

319. A singular opinion regarding the membership of the author himself to the Veniera
family would result from the general considerations expressed by Dorit Raines, Alle
origini dell’archivio politico del patriziato: la cronaca «di consultazione» veneziana nei
secoli XIV-XV”, “Archivio Veneto”, 5 series, 150 (1998), p. 5-57 (33), when affirming
that “siamo di fronte quindi a una cronaca costituita da una parte narrativa e da un’altra
diaristica, un insieme che spesso assumera il nome dell’autore della seconda parte nei
casi delle cronache Dolfin, Zancaruolo, Venier etc.”

% Francesco Sansovino, Venetia Citta nobilissima et singolare, 2 (ed. by Giustiniano
Martinioni), Venice 1968 [1663], p. 500 apud M. Foscarini, op. cit., p. 173 n. 4.

% M. Foscarini, op. cit., p. 173 n. 4.

 Ibidem.

% |bidem, p. 173.
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Among the seven manuscripts taken into account, five of them are dated
in the 16" century. Taking their excipits into consideration, it results more clearly
that they were written in the second half of this century.

As for the other two codices — M 10 and M 1565 —, they belong to the
17" and 18™ centuries, respectively.

Codex Excipit Dating according Dating Dating according
to Marciana accordingto A.  to C. Campana,
catalogues Carile, op. cit. op. cit.
M 68 1553 16™ century 16™ century ex. 16™ century
M 2580 1556 c. 1556 not referred to 16" century
M 1568 1556 16" century 16" century ex. 16" century
M 791 1580 16" century 16" century ex. 16" century
M 793 1479 16" century 16" century 16" century
M 10 1479 17" century not referred to 17" century
M 1565 1479 18" century 1747 18" century

Among the codices dated in the 16™ century®®, codex M 68 finishes the
narration earlier than all the others, coming to an end when referring to the
election as doge of Marcantonio Trevisano, in 1553.

M 2580 and M 1568 end when narrating the election of Lorenzo Priuli,
in 1556. In the case of M 2580, the Marcian classical catalogue dates it around
year 1556, but practically there is no basis for it, since the excipit could represent
only a relative foundation for the dating. As for the chronicle in manuscript M
1568, it has been placed by A. Carile also in the second half of the 16
century’®. The end of this century is also the period when codex von Ranke 69 is
dated!®, with the additional mention at the end saying that, “Quale vive al di
d’oggi”. Although written by a different hand, the detail proves that the work had
been written during the dogeship of Lorenzo Priuli.

Codex M 791, that finishes later, when narrating events in 1580, during
the dogeship of Niccolo da Ponte (1578-1585)1%, has also been dated in the 16"
century'® or, according to the additional note of A. Carile, in the second half of
this century%,

% The second half of it, according to A. Carile, op. cit., p. 69, 75.

100 |hidem, p. 66, 75.

101 |bidem, p. 146; Ed. Muir, op. cit., p. 70.

102 See Fr. Thiriet, op. cit., p. 252; V. Lazzarini, op. cit., p. 103 n. 1; A. Carile, op. cit., p.
70 n. 1; R.-J. Loenertz, op. cit., p. 319; A. Markham Schulz, op. cit., passim; M. M.
Sarnataro, op. cit., p. 132 n. 27.

108y, Lazzarini, op. cit., p. 103 n. 1.

104 A, Carile, op. cit., p. 70, 75.

142



S. Marin, The Muslims and the Byzantines, according to ‘Veniera Chronicles’ (1)

Regarding codex M 793, it belongs to the 16™ century, according to the
Marcian catalogue'®. In comparison with the other ‘Veniera’ codices, which A.
Carile places in the second half of the 16" century, the Bolognese scholar regards
M 793 as being written in this century generally. Despite all these considerations,
it is the detail on the front page mentioned above that refers to year 1590'%. That
is why | regard it as being later than M 68, M 2580, M 1568, and M 791. On the
other side, year 1590 does not solve the matter of dating, since the respective
note is made by another handwriting than the remainder of the chronicle, being
thus able to refer to the year when the manuscript belonged to the library of one
of the owners. Despite the excipit, referring to the death of the wife of Doge
Giovanni Mocenigo (1478-1485), R. Loenertz considered that it is about a copy
of a manuscript ending with year 14577,

Due to the ascription to Antonio Donato, the dating of codex M 10 has
also come under the influence of the paternity matters. Thus, it has been the 15™
century to be regarded as period when the chronicle was dated, especially due to
its finishing year, that is 1479%, but also as a consequence of the confusion with
the Latin work of “the doges’ lives”, regarded as belonging to the same A.
Donato'®, It is despite the fact that this latter, in its version from Cochrane
Library, has been dated a century later'°, | prefer to rely upon only one certitude:
the belonging of codex M 10 to the 17" century!!!, according to the Marcian
catalogue, although even in this respect other datings have been considered, such
as the 18" century**,

As for M 1565, the last year of narration is 1479 — in accordance to M
793 and M 10 —, which corresponds to the information in catalogue “Ital. VIL.” of
Marciana. It contradicts one of the references in the other classical catalogue,
“Soggetti Veneti”, which, probably due to the contamination with other
“Veniera” codices, places the excipit to year 1580. According to the Marcian
catalogue, M 1565 is dated in the 18" century. The note at p. 1a, referring to year
1747, does not necessarily solve the matter of dating, although the hypothesis is

105 See also Ibidem, p. 35.

106 See also Fr. Thiriet, op. cit., p. 254; see also R.-J. Loenertz, op. cit., p. 319.

107 |bidem.

108 M. Foscarini, op. cit., p. 159 n. 1; Aug. Prost, op. cit., p. 524, 549; C. Castellani, op.
cit., p. 230; R.-J. Loenertz, op. cit., p. 319.

109 M. Foscarini, op. cit., p. 267 n. 1 and 2; Aug. Prost, op. cit., p. 548; V. Lazzarini, op.
cit,, p. 103 n. 2; A. Carile, op. cit.,, p. 71; Agostino Pertusi, Gli inizi della storiografia
umanistica nel quattrocento, in La storiografia veneziana fino al secolo XVI. Aspetti e
problemi (ed. by A. Pertusi), Florence 1970, p. 269-332 (305 n. 4); Margaret L. King,
Venetian Humanism in an Age of Patrician Dominance, Princeton, New Jersey 1986, p.
365.

110 C, Castellani, op. cit., p. 211.

111 See also R.-J. Loenertz, op. cit., p. 319.

112 C, Castellani, op. cit., p. 230.
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embraced by A. Carile!. It could refer not to the year of writing, but to the one
when the owner Antonio Maria Dinarelli get into its possession.

Sources and influences:

The chronicle family that A. Carile alots in his classification is ‘b’ group
of chronicles for M 684, M 15685, M 79116 and M 1565'Y". In exchange, von
Ranke 69, although regarded as belonging to the so-called ‘“Veniera’ group, is
inserted in what Carile calls “C-b contamination™8, together with codices Italien
351 from National Library of France in Paris!®® and two codices from Correr
Civic Museum: Ci 2622 (2123)'2° and Ci 3009 (2234)'2L., As for M 793, it is
regarded as a contamination of “A volgare” family*??. Since at those times M
2580 was still in the United Kingdom, it was not taken by Carile into
consideration. Meanwhile, M 10 was not taken into account for it surpasses the
period that the scholar dealed with when referring to the Venetian codices (14"-
16" centuries).

Subfamily ‘b’ also includes other codices that still are not named as
“Veniera’. The most ancient among these codices is regarded by Carile as being
Ci 2666 (2413)*?® from Correr Museum, although a little later the same scholar
considers some passages (p. 96a-113b and 224a-256b) as dated “forse XVI™124,
Beside this, the following codices are enumerated: BUP 398'% from Padua; DDR

13 A, Carile, op. cit., p. 71, 75.

114 1bidem, p. 69. As for M 68, P. Zorzanello, Catalogo dei manoscritti italiani della
Biblioteca Nazionale Marciana di Venezia. Mss. Italiani — Classe VII (nn. 1-500), p. 21
apud A. Carile, op. cit., p. 69 n. 1 refers to M 90, M 791, M 793, M 1565, M 1568.

115 |bidem, p. 66.

116 |bidem, p. 70.

"7 A, Carile, op. cit., p. 71-72.

118 |bidem, p. 146-147.

119 Ibidem, p. 147. See Anon., Chronica Veneta dal primo doge Pauluzzo Anafesto fatto
[’anno 708 fin a miser Lorenzo di Priuli fatto del 1556, Paris, National Library of France,
manuscript Italien 351, end of the 16" century.

120 A, Carile, op. cit., p. 147. See Anon., Cronaca veneta, Venice, Correr Civic Museum,
manuscript Cicogna 2622 [= 2123], 16™ century.

2L A, Carile, op. cit., p. 148. See Anon., Cronica veneziana, Venice, Correr Civic
Museum, manuscript Cicogna 3009 [= 2234], 17 century.

122 A, Carile, op. cit., p. 35. For the chronicles included in “A volgare”, see lbidem, p. 10-
15.

123 |hidem, p. 64. See Anon., Cronaca veneta, Venice, Correr Civic Museum, manuscript
Cicogna 2666 [= 2413], 15™ century.

124 A, Carile, op. cit., p. 64.

125 |bidem, p. 66. See Anon., Cronaca veneziana, Padua, University Library, manuscript
398, 16'" century.
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449'% from Correr; BUP 167*%" from Padua; PD 312c¢*?® from Correr; Morosini
3272 from Correr; F 20*° from Dresden; Ci 301 (3712)**! from Correr; Vat.
Lat. 6089%? from Vatican; Co 1456 from Correr; Foscarini LXXXVII
(6566)™** from Vienna; Traspontina 5% from Rome; Co 1421 from Correr;
Vat. Lat. 6087%% from Vatican; Ci 1471-72 (2302-03)** from Correr. A. Carile
groups together all these codices, although confesses that “i codici che
compongono questo gruppo si mostrano profondamente differenziati”, a fact that
he connects with the long transmission and the repeated trascriptions'®®. Later,
however, when presenting the derivation scheme of this group of chronicles, the
Italian scholar contradicts the previous statement when mentioning that “i codici
non sono profondamente differenziati, e le varianti piu numerose sono quelle
ortografiche.”¥® At any rate, as | mentioned previously, a more attentive

126 A, Carile, op. cit., p. 68. See Anon., Cronaca veneziana, Venice, Correr Civic
Museum, manuscript Dona dale Rose 449, end of the 16™ century-beginning of the 17t
century.

127 |bidem, p. 73. See Anon., Cronaca veneziana, Padua, University Library, manuscript
167, 16" century.

128 A, Carile, op. cit., p. 74. See Anon., Cronica de tutte le Casade Nobili de Venetia,
Venice, Correr Civic Museum, manuscript Provenienze Diverse 312c, 16" century.

129 A, Carile, op. cit., p. 66-67. See Anon., Cronaca veneziana, Venice, Correr Civic
Museum, manuscript Morosini 327, end of the 16™ century.

130 A, Carile, op. cit., p. 69-70. See Anon., Cronaca dalla fondazione di Venezia (421) al
1556, Dresden, Saxon Land Library, manuscript F 20, end of the 16™ century.

181 A, Carile, op. cit., p. 70-71. See Anon., Cronaca veneta, Venice, Correr Civic
Museum, manuscript Cicogna 301 [= 3712], 16™ century.

182 A, Carile, op. cit., p. 68-69. See Anon., Cronica Venetiarum. Dalle origini all’anno
1428, Vatican, Apostolic Library, manuscript Vaticani Latini 6089, 16 century.

133 A, Carile, op. cit., p. 72-73. Anon., Cronaca di Venezia e origine delle famiglie venete
patrizie, Venice, Correr Civic Museum, manuscript Correr 1456, years 1601-1700.

184 A, Carile, op. cit., p. 73-74. According to Ibidem, p. 75, it is about the 17" century.
See Anon., Cronaca veneta dei Dogi e delle famiglie patrizie, dall origine della citta al
1627, Vienna, Austrian National Library, manuscript Foscarini LXXXVII [= 6566], 18™
century.

185 A, Carile, op. cit., p. 65-66. See Anon., Cronicha in breve forma della inclita et
m[agnifi]ca citta di Ven[eti]la, Rome, Central National Library, manuscript Traspontina 5,
16" century.

1% A Carile, op. cit.,, p. 72. Anon., Conaca di Venezia, va dalla fondazione al 1486,
Venice, Correr Civic Musem, manuscript Correr 1421, years 1601-1625.

187 A, Carile, op. cit., p. 73. Anon., Cronaca veneziana, Vatican, Apostolic Library,
manuscript Vaticani Latini 6087, 17" century.

138 A Carile, op. cit., p. 67-68. Anon., Cronica Veneta d’autore incognito, 2 volumes,
Venice, Correr Civic Museum, manuscripts Cicogna 1471-1472 [= 2302-2303], year
1760.

139 A, Carile, op. cit., p. 64.

140 |bidem, p. 75 n. 1.
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examination also proves differences in information, although to a less significant
extent.

Generally speaking, subfamily ‘b’ is regarded by Carile as essentially
relying on ‘B’ family, which text would have been rewritten by another
chronicler through the mediation of inserting new data*!.

Manuscripts M 68, M 1568, M 791, M 793, M 10, and M 1565 were also
classified by R.-J. Loenertz!*2 in group ‘B2’ (the so-called “Veniera underclass”),
along with the following codices: ASV | 5914 from the State Archives at Venice,
Ci 3712; M 519" from Marciana, Co 1421, Ci 2413, and M 37 from
Marciana, while family ‘B1’ would gather the codices grouped around the
chronicle ascribed to ‘Enrico Dandolo’'*®. For the same reason as A. Carile, also
R. Loenertz left chronicle in codex M 2580 aside.

As for the episode of the campaign led by Giacomo Dolfin in Romania
in 1262, R. Loenertz connects codices M 68, M 791, M 793, and M 10 not
only among them, but also again with ASV | 59148,

On my turn, | proposed a comparative text of M 2580, M 791, and M 10,
dealing with the first part of the legend of Emperor Manuel | Comnenus?® with
other codices: M 259210, M 25431, M 158652, M 157753, M 79854, M 2560%°,

b

141 Ibidem, p. 64. For ‘B’ family, see Ibidem, p. 213-215.

142 Apud Ibidem, p. 215.

143 See Anon., Cronaca veneziana, Venice, State Archives, Storia Veneta 55 (olim 940), 15t
century.

144 See Niccolod Trevisan, Cronaca di Venezia, continuata da altro Autore sino all’anno 1585,
nel mese di Luglio, cioé sino alla morte del Doge Niccolo da Ponte, Venice, Marciana National
Library, manuscript It. VII. 519 [= 8438], 16" century. See also C. Campana, op. cit., p. 87-88
(Nicolo Trevisan et al., Cronaca di Venezia sino all’anno 1585). See also S. Marin, Manuscript
It. VII, 519 (= 8438) from Marciana National Library and Its Spurious Author, Nicolo
Trevisan, “Revista Arhivelor. Archives Review” 93 (2016), 1-2, p. 84-108.

145 See Anon., Cronaca Veneziana dalla fondazione della Citta fino all’anno 1360, Venice,
Marciana National Library, manuscript It. VII. 37 [= 8022], 14" century. See also C. Campana,
op. cit., p. 27 (Cronica antica di Venetia, dated in the 15%-16" centuries).

146 Apud A. Carile, op. cit., p. 214. See Cronica di Venexia detta di Enrico Dandolo
(origine-1362) (ed. by Roberto Pesce), [Venice] 2010. See also S. Marin, Codicele It.
VIL. 102 (8142) de la Biblioteca Nazionale Marciana si chestiunea atribuirii catre Enrico
Dandolo, in Orient si Occident. Studii in memoria profesorului Gheorghe Zbuchea (ed.
by Manuela Dobre & Rudolf Dinu), Bucharest 2012, p. 113-144.

147 R.-J. Loenertz, op. cit., p. 319 n. 6.

148 |bidem, p. 319.

149§, Marin, Venice and translatio imperii. The Relevance of the 1171 Event in the
Venetian Chronicles’ Tradition, “Annuario. Istituto Romeno di cultura e ricerca
umanistica di Venezia” 3 (2001), p. 45-103 (82 for M 10, 83-84 for M 1580, 84-85 for M
791).

150 See Anon., Cronaca di Venezia fino al 1247, Venice, Marciana National Library, manuscript
It. VII. 2592 [= 12484]. See also C. Campana, op. Cit., p. 171 (Cronaca di Venezia sino all ‘anno
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M 550%%¢, M 2563, M 1274 (pseudo-Zancaruola)'*®, M 56 (pseudo-Erizzo)***,
and with Marcantonio Sabellico’s work*®,

Afterwards, | grouped codices M 791 and M 10 in category 5, along with
M 89! and also partially with ‘Trevisan’ (as a matter of fact, with codex M

1253, dated in the 16™-17" centuries). See also S. Marin, The Byzantines and the Muslims
prior to 1239 seen from Venice, according to the Anonymous Chronicle in Codex It. VII,
2592 from Marciana National Library, “Arheon. Casopis Arhiva Vojvodine” 3 (2020), 3,
p. 269-306.

151 See Anon., Cronaca di Venezia fino al 1356, Venice, Marciana National Library, manuscript
It. VII. 2543 [= 12435], 16™ century. See also C. Campana, op. Cit., p. 151-152 (Cronaca di
Venezia sino all’anno 1360).

152 See Anon., Cronaca Veneta dal principio della citta fino al 1450, Venice, Marciana National
Library, manuscript It. VII. 1586 [= 9611], 17" century. See also C. Campana, op. cit., p. 126
(Cronache di Venezia, dated in the 16™ century).

153 See Anon., Cronaca della Citta di Venezia dalla sua fondazione fino all’anno 1400, Venice,
Marciana National Library, manuscript It. VII. 1577 [= 7973], 18" century. See also C.
Campana, op. cit., p. 126 (Cronaca di Venezia sino all’anno 1400).

154 See Anon., Cronaca Veneta dall origine della citta sino all’anno 1478, Venice, Marciana
National Library, manuscript It. V1. 798 [= 7486], 16" century. See also C. Campana, op. Cit., p.
115 (Cronaca di Venezia sino all’anno 1425, dated in the 15" century).

155 See Anon., Cronaca di Venezia fino al 1432, Venice, Marciana National Library, manuscript
It. VII. 2560 [= 12452], around year 1450. See also C. Campana, op. cit., p. 159 (Cronaca di
Venezia sino all’anno 1432, dated in the 15% century).

1%6 See Anon., Cronaca dall origine di Venezia sino all’anno 1442, Venice, Marciana National
Library, manuscript It. VII. 550 [= 8496], 15" century. See also C. Campana, op. cit., p. 92
(Cronaca di Venezia sino all‘anno 1442, dated in the 16% century).

157 See Anon., Cronaca di Venezia fino al 1441, Venice, Marciana National Library, manuscript
It. VII. 2563 [= 12455], 15" century. See also C. Campana, op. cit., p. 160 (Cronaca di Venezia
sino all’anno 1444).

18 See Cronaca Veneta supposta di Gasparo Zancaruolo, dallorigine della Citta fino al 1446,
Venice, Marciana National Library, manuscripts It. VII. 1274-1275 [= 9274-9275], 18" century.
See also C. Campana, op. cit, p. 123 (Cronaca di Venezia gia attribuita a Gasparo
Zancaruolo); S. Marin, Some Considerations regarding Manuscripts It. VII, 1274-1275 at
Marciana National Library, ascribed to Gasparo Zancaruolo, ‘“Revista Arhivelor.
Archives Review” 94 (2017), 1-2, p. 44-84.

159 See Cronaca Veneta attribuita a Marcantonio Erizzo, fino all’anno 1495, Venice, Marciana
National Library, manuscript It. V1. 56 [= 8636], 16™ century. See also C. Campana, op. cit., p.
36 (Marcantonio Erizzo (?), Cronaca di Venezia sino all’anno 1495). See also S. Marin,
Crusades seen through Venetian Eyes — Between Being in Abeyance and Involvement.
The Case of the Chronicle Ascribed to Marcantonio Erizzo, in Aut viam inveniam aut
faciam. In honorem Stefan Andreescu (ed. by Ovidiu Cristea & Petronel Zahariuc &
Gheorghe Lazar), Tasi 2012, p. 121-144.

160 See M. Antonii Sabellici, rerum Venetarum ab urbe condita cit.

161 See Anon., Cronaca Veneta dal principio della Citta fino al 1410, Venice, Marciana
National Library, manuscript It. VII. 89 [= 8391], 15" century. See also C. Campana, op. Cit., p.
50-51 (Cronaca di Venezia sino all’anno 1410). See also S. Marin, The Byzantines and the
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2567%%2), This classification was related to the manner of description of the
following events: the visit to Constantinople of Doge Agnello Partecipazio’s
son'®®, the captivity of Pietro Badoaro in Bulgaria in the 10" century®®*, the
arrival to Venice of the ambassadors of the non-Venetian participants to the
Fourth Crusade!®®, Baldwin of Flanders’ imperial election in Constantinople®®,
the dogal title of Dominus and the supposed return of Doge Enrico Dandolo to
Venice'®, the reconquest of Constantinople by Emperor Michael VIII in 126116,
As for the representation of Patriarch Tommaso Morosini'®®, | dettached codex M
2567 from this category. On the other side, | included M 793 in category 9,
meaning that group of chronicles that surprisingly offer very few lines to the
Fourth Crusade. As for M 2580, | noted its originality, but approached it to
category 11.

More general connections, without referring to various particular
episodes, have been considered for M 791 with M 2034%°, Marino Sanudo’s Vite

Muslims prior to 1261 as Seen from Venice, according to the Anonymous Chronicle in
Codex It. VII. 89 (8381) from Marciana National Library [forthcoming].

162 See Anon., Cronaca di Venezia fino al 1444, Venice, Marciana National Library,
manuscript It. VII. 2567 [= 12459], 16™ century. See also C. Campana, op. cit., p. 162
(Nicolo Trevisan, Cronaca di Venezia sino all’anno 1444). See also S. Marin, Venice,
Byzantium, and the “Infidels” (by 1377) According to the Anonymous Chronicle
Preserved in Manuscript It. VII. 2567 from Marciana National Library, “Thesaurismata”
46 (2016), p. 187-234.

163 1dem, Giustiniano Partecipazio and the Representation of the First Venetian Embassy
to Constantinople in the Chronicles of the Serenissima, “Historical Yearbook™” 2 (2005),
p. 75-92 (79).

164 1dem, Un fiu de doge la curtea tarului Simeon al Bulgariei. Cazul lui Pietro Badoaro,
“Revista Istorica”, new series, 18 (2007), 3-4, p. 375-391 (378).

185 S. Marin, Venetian and non-Venetian Crusaders in the Fourth Crusade, According to
the Venetian Chronicles’ Tradition, “Annuario. Istituto Romeno di cultura e ricerca
umanistica di Venezia” 4 (2002), p. 111-171 (126).

166 \dem, The Venetian ‘Empire’. The Imperial Elections in Constantinople on 1204 in
the Representation of the Venetian Chronicles, “Annuario. Istituto Romeno di cultura e
ricerca umanistica di Venezia” 5 (2003), p. 185-245 (219).

167 |dem, Dominus quartae partis et dimidiae totius Imperii Romaniae. The Fourth
Crusade and the Dogal Title in the Venetian Chronicles’ Representation, “Quaderni della
Casa Romena” 3 (2004), p. 119-150 (131, 141).

188 \dem, Venefia si cdderea unui imperiu. Reprezentarea momentului 1261 in cronistica
venetiand, ‘“Revista Istorica”, new series, 14 (2003), 3-4, p. 211-254 (219).

189 |dem, The First Venetian on the Patriarchal Throne of Constantinople. The
Representation of Tommaso Morosini in the Venetian Chronicles, “Quaderni della Casa
Romena” 2 (2002), p. 49-90 (65, 79-80).

10 Fr, Thiriet, op. cit., p. 252. See Anon., Cronaca Veneta dalla fondazione della Citta
fino all’anno 1453, Venice, Marciana National Library, manuscript It. VII. 2034 [=
8834], 15" century, microfilm Pos. Marc. 145. See also C. Campana, op. cit., p. 137
(Cronaca di Venezia sino all’anno 1443).
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de’ Dogi'™, the chronicle ascribed to Zorzi Dolfin (M 794)*72, M 903, Speaking
about the manuscript at Syracuse University, Ed. Muir also refers to manuscript
M 69174, which includes a chronicle copied by Roberto Lio in year 1630, but the
same scholar notes the fact that the incipit and excipit are different than the ones
in our chronicle'™.

Editions:

By nowadays, the manuscripts that pass under the name of ‘Cronaca
Veniera’ have never been into consideration for editing. | notice R. Loenertz’s
initiative to provide the passages in M 68 (page not numbered), M 791 (p. 72b),
M 793 (p. 76b), and M 10 (p. 39b) referring to the Venetian campaign of
Giacomo Dolfin in the Levant in 12627,

When editing the subfamily ‘b’, A. Carile also provided the editing of a
fragment from codices M 6877, M 156878, M 791'"°, and M 1565, referring to
Partitio Romaniae episode. As for manuscript von Ranke 69, it is present inside
of the edited version of the so-called ‘C-b’ contamination®®,

11 M. Foscarini, op. cit., p. 159 n. 1. See Marini Sanuti Leonardi filii Patricii Veneti De
Origine Urbis Venetae et vita omnium Ducum feliciter incipit, in Rerum Italicarum Scriptores,
22 (ed. by Lodovico Antonio Muratori), Milan, 1733: Vitae Ducum Venetorum Italicé Scriptae
ab origine Urbis, sive ab anno CCCC XXI usgue ad annum MCCCCXCIII, p. 399-1252. See
also S. Marin, Some Notes Regarding the Muratorian Version of Marino Sanudo’s Le Vite
dei Dogi, “Revista Arhivelor. Archives Review” 98 (2021), 1-2, p. 12-45.

172 Fr, Thiriet, op. cit., p. 252; V. Lazzarini, op. cit., p. 103 n. 1. See Zorzi Dolfin, Cronaca
di Venezia dall’origine della Citta sino all’anno 1458, Venice, Marciana National Library,
manuscript It. V1. 794 [= 8503], 16™ century, microfilm Pos. Marc. 143; see also C. Campana,
op. cit,, p. 113-114 [Giorgio (Zorzi) Dolfin, Cronaca di Venezia sino all’anno 1478). Zorzi
Dolfin, Cronicha dela nobil cita de Venetia et dela sua provintia et destretto. Origini-
1458 (ed. by Angela Caracciolo & Chiara Frison), 2 volumes, Venice, 2007-2009. See
also S. Marin, The Venetian Chronicle in Codex M 794 (8503) at Marciana National
Library — Ascribed to Giorgio Delfino and Transcribed by Nicolo Gussoni, “Revista
Arhivelor. Archives Review” 89 (2012), 2, p. 41-62.

13 p, Zorzanello, op. cit., p. 21 apud A. Carile, op. cit., p. 69 n. 1. See C. Campana, op.
cit., p. 51 (Cronaca di Venezia sino all’anno 1462, dated in the 16M-17" centuries).

174 See Roberto Lio, Cronaca Veneziana dalla fondazione della Citta fino all’anno 1558,
Venice, Marciana National Library, manuscript It. VII. 69 [= 7727-7730], year 1630. See
also C. Campana, op. cit., p. 41-42 (Cronaca di Venezia sino all’anno 1558, dated in the
17" century).

15 Ed. Muir, op. cit., p. 71.

176 R.-J. Loenertz, op. cit., p. 319.

17 A, Carile, op. cit., p. 301-302, and the references at p. 305.

178 |bidem, and the references at p. 303.

178 |bidem, and the references at p. 305-306.

180 |bidem, p. 301-302, and the references at p. 306.

181 |bidem, p. 512-513, and the references at p. 514.
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For codex M 10 (ascribed to A. Donato), the fact that it remained
unedited was noticed by now only by M. Foscarini®2, Meanwhile, | personally
published various fragments from this codex!®® related to Byzantium and the
Muslims.

Far of having the pretention to cover this lacuna, | present here below the
excerpts referring to the relationship of Venice with the Muslims and the
Byzantines according to seven versions of the chronicle called ‘Veniera’'®.

One could note that, for the events referring to the beginning of the
Muslim history, they are only mentioned in M 1568, M 791, and (partially) M
68. There are of course some other events that do not correspond among these
seven codices, although the main narrative is more or less the same. One could
also notice that the copyists of the codices M 793, M 10, and M 1565 renounced
to the titles of the chapters that are present in the other four manuscripts.

182 M. Foscarini, op. cit., p. 267.

18 S, Marin, Venice, Byzantium and the Muslims (prior to 1345) According to the
Chronicle Ascribed to Antonio Donato cit. p. 306-317.

184 On this occasion, | refer here exclusively to the ‘Veniera’ manuscripts at Marciana
National Library, leaving aside the codex at Syracuse University, New York, which |
have not had the opportunity to consult by now.
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